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e AUX mode

External sound sourse

IMPORTANT
In AUX mode microphone won't work.

ARM

@ anpswnnypUutp

uBUGRe

Swywy +

2. vwnwi-nwnwn

Swyw-

BPUUN UUULNY 3 upy

1.2wgnpn htiwpp
2.Uhwgwid/wlgwnwd

3. Lwfunpn htwptinp

Uwnquidhbwlh gnighy

Uhypndnu

3,5 Ud wntnhn Untinp

Lhgpwynpdwl upwyghs 5V

@ Lhgpwnpnud

Lhgpwynpnid

Lhgpuwinpiuwd

Type-C USB 5V

Lhgpwynphsp Jubwnynid £ wnwlahl
ouunrUArNr@3NhL

Udwppdnund |hgpwynpdwl dwlywpnwyh
gnigwnpnudp Uninwdnp E: Lhgpwiynpdwl
dwhuwpnuwyh ufuwy gnigunpnudp
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© Uhwgnid

Uhwgntd Uty uwnph htin

Gplwp utndnud - dhwgluwd £
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Uhwgyuwd £

O stnwhunuwquilig

Utinutip - wwnwupuwlt/Uk quitight
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© AUXnkdhd

Ununwphl dwjuh wnpyncp

uurgunr

AUX ntidhdnd funuwthnnp sh wighuwnh:

AZE

@ Funksiyalar
TIKLAYIN

Hacmi+

2. Play-pauza
Hacmi-

UZUN BASIN 3 SEC
1.N6vbati trek
2.0n/Séndir

3. Owalki trek
Vaziyyat gostaricisi
Mikrofon

3,5 mm audio giris
Doldurma konnektoru 5V
@ Doldurulur
Doldurulur
Yiklanib

Type-C USB 5V
Zaryatka ayn satilir
QEYD

Smartfonda sarj saviyyasinin ekrani toxminidir.

Doldurma saviyyasinin sahv géstarilmasi gaza deyil.

© Baglant:

Tok cihaza gosulma

Uzun basin - yandirin

Telefon axtarisi

Qosuldu

@ Telefon zangi

Kliklayin - zanga cavab verin/nish edin
Zangdan imtina et - 2 saniya uzun basin
ki dafe kliklayin - son zengi yigmaq
© AUX rejimi

Xarici sas manbayi

SHaMIYYaTLI

AUX rejiminds mikrofon islsmayacak.

BEL

© oynipii

McTpbiuka

TyuHacup+

2. MpaiirpaBaHHe-nay3a

TyyHacup-

[0V HALLICK 3 CEK

1.HactynHbl Tpak

2. YKAK0U3HHe/BbIKtoU3HHE

3. Manapaani Tp3k

IHAbIKaTap CTaHy

MikpadoH

3,5 MM ayzbié yBaxos

Pa3'ém ans 3apaaki 5V

@ 3apagka

3apagka

3apagsini

Type-C USB 5V

3apapHan npeinaja npajaetiLia acobHa
YBATA

AnntoctpaBaHHe Y3poyHHo 3apaja Y cMapTdoHe
npbibni3Hae. HAnpasibHae agtocTpaBaHHe
Y3poyHto 3apaza He 3'aynseLiLia naloMKai.
© 3nyusmue

MaaktousHHe Aa afHoi Npbinaab!

[loyri Hauick - ykn

Mowwyk TanedpoHa

Magxntouara

@ Tanedonnbl 38aHOK

McTpbIKHiLe - aAKasaLyb / CMbIHILb BbIKAIK
AzmoBa az BbIKiKY - AOyrae HaLlickaHHe 2 cek
[1BaiHbl KAk - HaBOP aNOLUHAra BbIK/IKY
© Paxeim AUX

3HeLUHAR KPbIHILA ryky

BAXHA

Y paxbive AUX mikpadoH He 6ya3e npaLiasaLip.

cz

@ Funkce

KLIKNETE

Hilasitost+

2. Prehrat-pauza

Hilasitost-

DLOUHY STISKNETE 3 SEK

1.Dalsi skladba

2Zapnuto/Vypnuto

3. Pedchozi skladba

Indikator stavu

Mikrofon

3,5mm audio vstup

Nabijeci konektor 5V

@ Nabijeni

Nabijeni

Nabito

USB typu C 5V

Nabijecka se prodava samostatné
POZNAMKA

Zobrazeni irovné nabiti ve smartphonu je
priblizné. Nespravné zobrazeni irovné nabiti
neni poruchou.

© Piipojeni

Pripojeni k jedinému zarizeni

Dlouhé stisknuti - zapnuto

Hledani telefonu

Pfipojeno

@ Telefonni hovor

Kliknéte na - pfijmout/ukoncit hovor
Odmitnout hovor - dlouze stisknéte 2 sec
Dvojité kliknuti - vytoceni posledniho hovoru
© Rezim AUX

Externi zdroj zvuku

DULEZITE

V rezimu AUX nebude mikrofon fungovat.

DE

ﬂ Funktionen

KLICKEN

Lautstérke+

2. Wiedergabe-Pause

Lautstérke-

3 SEKUNDEN LANG DRUCKEN

1.Néchster Titel

2.Ein/Aus

3. Vorheriger Titel

Statusanzeige

Mikrofon

3,5-mm-Audioeingang

Ladeanschluss 5V

@ Wird geladen

Wird geladen

Aufgeladen

TypCUSB5V

Das Ladegerit ist separat erhaltlich

HINWEIS

Die Anzeige des Ladezustands im Smartphone ist
ungeféhr. Eine falsche Anzeige des Ladezustands ist
keine Stérung.

© Verbindung

Verbindung mit einem einzelnen Gerét herstellen
Langer Druck - Ein

Telefonsuche

Verbunden

@ Telefonanruf

Klick = Anruf annehmen/beenden

Anruf ablehnen - 2 Sek. lang driicken
Doppelklick - letzten Anruf tatigen

© AUX-Modus

Externe Tonquelle

WICHTIG

Im AUX-Modus funktioniert das Mikrofon nicht.

ES

@ Funciones

HACER CLIC

Volumen+

2. Reproducir-pausar

Volumen-

PULSE LARGO 3 SEG

1.Siguiente pista

2.Encendido/Apagado

3. Pista anterior

Indicador de estado

Micréfono

Entrada de audio de 3,5 mm

Conector de carga 5V

@ Cargando

Cargando

Cargado

USBtipoCde 5V

El cargador se vende por separado.

NOTA

La visualizacion del nivel de carga en el teléfono
inteligente es aproximada. La visualizacion
incorrecta del nivel de carga no es una averia.
© Conexion

Conexion a un solo dispositivo

Pulsacion larga - encendido

busqueda de teléfono

Conectado

@ llamada telefénica

Hacer lic - responder/finalizar llamada
Rechazar llamada: mantenga presionada la tecla
durante 2 segundos

Doble clic - marcando la dltima llamada
© modo auxiliar

Fuente de sonido externa

IMPORTANTE

En modo AUX el micréfono no funciona.

EST

@ Funktsioonid

KLIKI

Helitugevus+

2. Esitus-paus

Helitugevus-

PIKK VAJUTA 3 SEK

1. Jargmine lugu

2Sees/viljas

3. Eelmine lugu

Oleku indikaator

Mikrofon

3,5 mm helisisend

Laadimispistik 5V

@ Laadimine

Laadimine

Laetud

C-tiiiipi USB 5V

Laadija miitiakse eraldi

MARKUS

Nutitelefoni laetuse taseme kuva on
ligikaudne. Laadimistaseme vale kuvamine ei
ole rike.

© Uhendus

Uhe seadmega iihendamine

Pikk vajutus - sisse

Telefoni otsing

Uhendatud

@ Telefonikéne

Klépsa - vasta/konele vastamine
Keeldu konest - vajuta pikalt 2 sekundit
Topeltkldps — viimase kdne valimine
© AUX reziim

Valine heliallikas

TAHTIS

AUX-reziimis mikrofon ei to6ta.

FI

@ Toiminnot

NAPSAUTA

Aanenvoimakkuus+

2. Toisto-tauko

Aanenvoimakkuus-

PAINA PITKA 3 SEK

1.Seuraava kappale

2 paalle/Pois

3. Edellinen kappale

Tilan ilmaisin

Mikrofoni

3,5 mm audiotulo

Latausliitin 5V

9 Lataus

Lataus

Ladattu

Type-CUSB 5V

Laturi myydaan erikseen

HUOM

Alypuhelimen lataustason néytts on
likimaarainen. Virheellinen lataustason naytto ei
ole vika.

© Yhteys

Yhdistaminen yhteen laitteeseen
Pitké painallus - paalla

Puhelinhaku

Yhdistetty

@ Puhelu

Napsauta - vastaa / lopeta puhelu
Estd puhelu - paina pitkaan 2 sekuntia
Kaksoisnapsauta - vimeisimman puhelun
soittaminen

© Aux-tila

Ulkoinen aaniléhde

TARKEAA

AUX-tilassa mikrofoni ei toimi.
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GRE

@ Nervoupyisg

KAIK

Evtaon HXOY+

2. Mai&re-Tionion

Evtaon HXOY-

MATHETE MOAY 3 Asut

1.Emdpevo Koppd

2.0n/Off

3. Mponyoupevo Koppdt

‘Bvdeién katdataong

MikpoPwvo

EiooSog riyov 3,5 mm

YroSoxr popTiong 5V

@ voprion

dopTion

Karmyopoupevog

Type-C USB 5V

O (popTIOTAG MWAELTAL XWPLoTA

THMEIQMA

H évdetén Tou emméSou popTiong ato smartphone
£IVOUL KOTA TIPOTEyyLan. H eaotpévn gppavion
Tov emméSov PopTiang Sev omotehet BAKBN.
© zovseon

TUvdeon oe pio uovo cuakeur

MoporteTapévo énpa - evepyd

Avadfimon TAepuvou

TuvSedepévog

O Thepwvir) kKAon

Kawte KAk - omavTrote/ TeppatioTe Ty KAfjan
AToppudn KAGNG - TIOPOTETAPIEVO TIOTN O 2
Seut

AmAG KAIK - KAfjon TG TeAeuTatiag KAang

© Aertoupyia AUX

EEwTepikn Tyn fixou

IMOYAAIOX

e Aettoupyio AUX, TO Hikpo@wvo Sev Aertoupyel.

HR/CNR

@ Funkcije

KLIK

Glasnoca+

2. Reprodukcija-pauza

Glasnoca-

DUGI PRITIS. 3 SEK

1. Sljedeca pjesma

2. Ukljucivanje/iskljucivanje

3. Prethodni zapis

Indikator statusa

Mikrofon

3,5 mm audio ulaz

Konektor za punjenje 5V

@ Punjenje

Punjenje

Napunjeno

Type-C USB 5V

Punjac se prodaje zasebno

BILJESKA

Prikaz razine napunjenosti u pametnom
telefonu je priblizan. Netocan prikaz razine
napunjenosti nije kvar.

© Veza

Povezivanje s jednim uredajem

Dugi pritisak - uklju¢eno

Pretraga telefona

Povezan

@ Telefonski poziv

Kliknite - odgovorite/prekinite poziv
Odbijanje poziva - dugo pritisnite 2
sekunde

Dupli klik - biranje zadnjeg poziva
© AUX natin rada

Vanjski izvor zvuka

VAZNO

U AUX nacinu rada mikrofon nece raditi.

HUN

@ Funkcick

KATTINTAS

Hangero+

2. Lejatszas-sziinet

Hanger6-

HOSSZAN NYOMJA 3 SEC

1. Kovetkezo szam

2.Be/Ki

3. El6z6 szam

Allapotielzo

Mikrofon

3,5 mm-es audio bemenet

Tolto csatlakozo 5V

@ Toltés

Toltés

Toltott

C tipusu USB 5V

A tolt6 kilon vasarolhatd meg

JEGYZET

Az okostelefon toltéttségi szintjének kijelzése
hozzavetdleges. A toltéttségi szint helytelen kijelzése
nem jelent meghibasodast.

© Csatlakozas

Csatlakozas egyetlen eszkézh6z

Hosszan nyomva - be

Telefonos keresés

Csatlakozva

O Telefonhivas

Kattintson a - hivas fogadasa/kihagyasa lehet6ségre
Hivas elutasitasa — hosszan lenyomva 2 masodpercig
Dupla kattintas — utolso hivés tarcsazasa

© AUX mod

Kiilsé hangforras

FONTOS

AUX modban a mikrofon nem makadik.

KAZ

@ Oyukumsanap

BACbIHBI3

[bibbic+

2. OifHarty-Kigipty

[biBbic-

¥3AK BACY 3 cek

1Keneci Tpex

2Kocy/ewipy

3. AngibiHFbl Tpek

Kyit kepceTkiLui

MukpodoH

3,5 mm ayavio kipic

3apagTay KOCKblLLbI 5 B

@ 3apspray

3apsgranysa

3apsgTantaH

Type-C USB 5V

3apsaTarsil Genek catbinazpl

ECKEPTY

CmapTdoHzaFbl 3apsz AeHreltiHiH ucrinedti
LamameH bepinreH. 3apsg, AeHrediHin Aypbic
KepceTinmeyi By3buty emec.

© Kocwinbiv

Bip KypbinfbiFa kocbLny

¥3ak bacy - Kocy/bl

TenedoH i3gey

Kocbinabl

@ Tenedon Koupipaybl

«KoHplpayra xayan 6epy» TyliMeciH bacbiHbi3
KoHplpayzaH bac Tapty - 2 cek y3ak bacblHpi3
EKi peT 6acbIHbI3 - COHFbI KOHbIPaYAbI TEPY
© AUX pexcumi

CbIpTKbI AbIObIC KO3i

MAHBI3/bl

AUX peximiHae MUKPODOH SKYMbIC icTemeiai.

PL

@ Funkde

TRZASK

Glosnosé+

2. Odtwarzanie-pauza

Glosnosc-

DEUGIE NACISNIECIE 3 SEK

1.Nastepny utwor

2.\Wh/Wyt

3. Poprzedni utwor

Wskaznik stanu

Mikrofon

Wejécie audio 3,5 mm

Ztacze tadowania 5V

@ tadowanie

tadowanie

Oskarzony

USBtypu C5V

tadowarka sprzedawana jest osobno
NOTATKA

Wskazanie poziomu natadowania w smartfonie jest
przyblizone. Btedne wskazanie poziomu natadowania
nie jest awaria.

© Polaczenie

Podtaczanie do jednego urzadzenia

Diugie nacisniecie — wiaczone
Wyszukiwanie telefonu

Potgczony

O Rozmowa telefoniczna

Kliknij - odbierz/zakoncz potaczenie

Odrzu¢ potaczenie - diugie nacisniecie 2 sek
Podwajne kliknigcie - wybieranie ostatniego pofaczenia
© Tryb AUX

Zewnegtrzne zrodto dzwieku

WAZNY

W trybie AUX mikrofon nie dziata.

RO

@ Fundtii

CLIC

Volum+

2. Redare-pauza

Volum-

APASAREA LUNGA 3 SEC

1. Urmatoarea piesa

2.Pomit/Oprit

3. Piesa anterioara

Indicator de stare

Microfon

Intrare audio de 3,5 mm

Conector de incarcare 5V

@ incircare

Incarcare

incarcat

USB tip C 5V

Incérctorul se vinde separat

NOTA

Afisarea nivelului de incarcare in smartphone este
aproximativa. Afisarea incorectd a nivelului de
incarcare nu este o defectiune.

© Conexiune

Conectarea la un singur dispozitiv
Apasare lunga - pornit

Cautare la telefon

Conectat

@ Apel telefonic

Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul
Refuzati apelul - apésare lunga 2 sec
Dublu clic - formarea ultimului apel

© Modul AuX

Sursa de sunet externd

IMPORTANT

Tn modul AUX, microfonul nu va functiona.

RU

@ Pynkumn

HAXMUTE

pomkocTb+

2. Mnait-naysa

pomkoCTb-

ANUTENBHOE HAXATWE 3 CEK
1.Cnepyrowmin Tpek

2. Bkn/Bbikn

3. Mpeablaywmnii Tpek

WHavikaTop cocToaHMA

MukpodoH

Ayanosxog 3,5 Mm

Pazbem ans 3apaaku 5B

@ 3apagka

3apsaaka

3apsxeHo

Tun-C USB 5B

3apaaHoe yCTPOIACTBO NpozaeTcs
oTAeNbHO

MPUMEYAHME

OtobpaxkeHune ypoBHsA 3apaja B
cMapTdoHe npubansnTensHoe. HeepHoe
oTobpaxeHune ypoBHs 3apaja He ABaseTCA
MONIOMKOA.

© Noakntouenne

MoakntoueHne K OAHOMY YCTPOWCTBY
[AnvtenbHoe HaxaTue — BKA.

Mowck TenepoHa

MoakntoyeHo

@O TenedoHHbINi 3B0HOK

HaxmuTe — 0TBeTUTL/3aBEPLUNTL 3BOHOK
OTKa3aTbCA OT 3BOHKa — 0/ITOe HaxaTvie 1
yAep>KaHue 2 cekyHAbl.

/[lBoliHOI KWK — Habop nocneAHero
3BOHKa

© Pexxkum AUX

BHELUHUIA NCTOYHMK 3BYKa

BAXHO

B pexxvime AUX MUKPOHOH He paboTaer.

SLvV

@ Funkcije

KLIK

Glasnost+

2. Predvajanje-pavza

Glasnost-

DOLG PRITISK 3 SEK

1. Naslednja skladba

2.Vklop/izklop

3. Prej$nja skladba

Indikator stanja

Mikrofon

3,5 mm avdio vhod

Prikljucek za polnjenje 5V

@ Polnjenje

Polnjenje

Napolnjeno

Type-C USB 5V

Polnilec se prodaja loceno

OPOMBA

Prikaz stopnje napolnjenosti v pametnem
telefonu je priblizen. Napacen prikaz nivoja
napolnjenosti ni okvara.

© Povezava

Povezovanje z eno samo napravo
Dolg pritisk - vklop

Iskanje telefona

Povezan

@ Telefonski klic

Klik - sprejem/prekinitev klica
Zavrnitev klica - dolg pritisk 2 sekundi
Dvojni klik - klicanje zadnjega klica
© Natin AUX

Zunanji vir zvoka

POMEMBNO

V nacinu AUX mikrofon ne bo deloval.

SVK

@ Funkcie

KLIKNITE

Hlasitost'+

2. Prehrat-pauza

Hlasitost~

DLHE STLACENIE 3 SEK

1. DalSia skladba

2.Zap.Nyp

3. Predchadzajlca skladba

Indikator stavu

Mikrofén

3,5 mm audio vstup

Nabijaci konektor 5V

@ Nabijanie

Nabijanie

Nabité

USB typu C 5V

Nabijacka sa predava samostatne
POZNAMKA

Zobrazenie Urovne nabitia v smartfone je
priblizné. Nespravne zobrazenie trovne nabitia
nie je poruchou.

© Pripojenie

Pripojenie k jednému zariadeniu

DIhé stlacenie - zapnuté

Telefonne vyhladavanie

Pripojené

@ Telefonicky hovor

Kliknite - prijat/ukonit’ hovor

Odmietnut hovor - dlho stlacte 2 sekundy
Dvajité kliknutie - vytocenie posledného hovoru
© Rezim AUX

Externy zdroj zvuku

DOLEZITE

V rezime AUX mikrofon nebude fungovat'.



SWE

@ Funktioner

KLICK

Volym+

2. Spela-paus

Volym-

LANGT TRYCK 3 SEK

1. Nasta spar

2.Pa/Av

3. Foregaende spar
Statusindikator

Mikrofon

3,5 mm ljudingang
Laddkontakt 5V

@ Laddning

Laddar

Laddad

Typ-CUSB 5V

Laddaren saljs separat
NOTERA

Visningen av laddningsnivan i
smarttelefonen ar ungeférlig.
Felaktig visning av laddningsnivan
ar inte ett sammanbrott.

© Anslutning

Ansluter till en enda enhet
Langt tryck - pa
Telefonsokning

Ansluten

@ Telefonsamtal

Klicka - svara/ avsluta samtal
Awvisa samtal - langt tryck 2 sek
Dubbelklicka - ringer senaste
samtalet

© Aux-lige

Extern ljudkalla

VIKTIG

| AUX-lage fungerar inte
mikrofonen.

UKR

@ oyniuii

HATVCHITb

TyyHicTb+

2. BiaTBOpeHHs-nay3a

TyyHicTb-

[IOBIO HATUICHITb 3 CEK
1.HacrynHui Tpek

2. YBIMKHEHH#/BAMKHEHHS

3. MonepepHili Tpek

IHavKaTop CTaHy

MiKPOGOH

3,5 mm aygio Bxia

Poz'em 3apaaku 5V

@ 3apagra

3apsgka

3apsikeHni

Type-CUSB5B

3apsAHUIA MPUCTPIl NPoAaETbCA
oKpemo

MPAMITKA

BigobpaxeHHs piBHs 3apsgy B
cMapThOHi npubansHe. HekopektHe
Bifo6paxeHHs piBHA 3apsay He €
MO/IOMKOHO.

© Tiginouenns

MiaKNKOUEHHA A0 OAHOTO NPUCTPOKO
TpviBane HaTVCKaHHS - BK

MMoLwyk no TenepoHy

MigkntoueHo

@ Tenedonnmii assinok
KnaujHits - BiANoBICTM/3aKpWTy A3BIHOK
BiamoBa Big A3BiHKa - AoBre
HaTUCKaHHA 2 cek

MopBiitHWiA KAk - Habip OCTaHHBOrO
BUK/VIKY

© Pexvm AUX

30BHILLIHE Zkepeno 3Byky
BAX/IBO

Y pesxumi AUX MIKpOGOH He npalLitoe.

uze

© Funktsiyalar

BOSING

Ovoz +

2. O'ynatish-pauza

Ovoz -

UZOQ BOSING 3 SEC

1Keyingi trek

2Yoqish/O'chirish

3. Oldingi trek

Holat ko'rsatkichi

Mikrofon

3,5 mm audio kirish

Zaryadlash ulagichi 5V

@ Zaryadlash
Zaryadlanmoqda

Zaryadlangan

Type-CUSB 5V

Zaryadlovchi alohida sotiladi
ESLATMA

Smartfondagi zaryad darajasining
ko'rinishi taxminiydir. Zaryadlash
darajasini noto'g'ri ko'rsatish buzilish
emas.

© Ulanish

Bitta qurilmaga ulanish

Uzoq bosing - yogilgan

Telefon qidiruvi

Ulangan

@ Telefon qo'ng'irog'i
qo'ng'iroqga javob berish/nish
tugmasini bosing

Qo'ng'irogni rad etish - 2 soniyani
uzoq bosing

Ikki marta bosing - oxirgi
qo'ng'irogni terish

© AUX rejimi

Tashqi ovoz manbai

MUHIM

AUX rejimida mikrofon ishlamaydi.

& ARM ULLUC USEEN UUULRUYUL
QNroUryuuy Q60LUNY

Zudwupunuuiubnipyui hnswljughn
Uwpph (uwpptiph) pwhwgnpsiwi Ypw fupnn b wqnk) ndtn unwnhy, Ejupulub juod
pupdp hwdwpuluwinpyut nuownkpp (punhnljuyutbp, ppouyhts hknwjinultbp,

uhypnuwhpuyhtt Junwpubkp, EEjnpuununhl) wpnwibnnofubp) / pk nbnh Emubunad,

thnpdkp Ukdwghty thetiptup yuwngdwnnny uwppbphg:
Uwpuljngutph, HEjupulub b I:thl\n]mhul]hh uulppuulnpmﬁuhph Yhpugmud
Uwpwbiph, npw dwpunlngubiph jud thupkph ypu bpgws wyu tpwbp gnyg Einwghu,
np wuypubpp htwpuynp sk nbophily hhigunuyhtt punhnbtkph htwn thwuht: Uy
utinp £ wnwpyh hwdwuyuwnwujpwt dwpnlngubph, LEjnpulut b EEunpniwhu
-, ppuynpnitfutiph hwjwpdwb b Llhpmd%_mll\hu Ehll Pmp]mhn
ulpulhph winfuuig b wipyniun]in
Oqunugnpéumb iuhnuqqmomljui u%:
1. Uwyputipp oqumugnpsdtip thuyl hp \Llullnulll\u]bh tuyuinultph hu
2. Uh wyyudntnwdtip: Uju wypuitipp sh wyupniiwlnid dwukp, npnhp mhhh huptwpu]
YEpwbnpnguut hpunjmbp: Muthwi]ws hph wwhwywidwb b thnpowphtdwb hwpgh
JEpwpkpju) nhutip nhikp jud Mwownuwith jhugnpius vywuwpljdw Yinpnu: Uypubpp
unwbiuhu huningybp, np wyt wijpwthwt £ b wpnugpuiiph tkpunid wqun pupdynng
wnwplulbbp shub:
3. Zknm wwhty 3 mwupkljuihg gudp bpkuwibphg: Ywpnn Ewwpniiwlyky thnpp dwubp:
4. Zknm wuihb) juntun}mpyniithg: Gpplip wuyputipp spwpwiuty htinniyubph dke:
5. Zknm tuwghp pppenufubphg b Wbhwbhjulwb uppbutbphg, npnip Jupnn G
wpununpuiph tkfpwbhjuljut tuwu yundwnk): Ukhwbhjuljub quuubbph nhupoud
Lpwouhputip sk npudungpynud:
6. Uh oqunugnpstip nkunnujutt fuwuttkiph wnljuym piut nhypmd: Uh oguiwugnpsdtp,
tpp wypubipp whthwynnpkh phph
7. Uh oqunugnpstip wipnunpuiipp wnwgwpljynn ghpdwunhgwthg gusp b pupdp
otiplwunhgwbibpnud (nk u gnpénnmpjut dkntwplyp), untunpjub gninpphugdwi
wuydwbtpmad, husubu twl powdwlwt thpwuypnud:
8. Uh nptip phipwtp:
9. Uh oqunuugnpstip wypwiipp wpym iwpkpuljui, pdouljut jud wpnunpuljub
Lyuinwuljukpny:
10. Uyt nliygpnud, kpp wypubiph thnfuwnpnudfu hpujuwbug ) E qpojuljw
gbpﬂmumb&mhm Wy qnpostinig wpwy wupwipp whwnp £ wywhiyh wwp nknnd
(+16-25 ° C jud 60-77 ° F) 3 dunlwu plipuugpnil:
11. Ulipunintip uwipp wdkh wiiquud, Epp sh twppiwnbuymd oquinuugnpstiy wy kpljup
dudwtiulyny:
12. Uh oquugnpstip umppp Ukpbtnt Juipkjhu, ek wih obnws £ npwnpnipniiihg,
1wy nhwplipmd, pp opkipp dkq wupunudnphgimd E wbgwink) uwppp:
Lowbwlym pynil. Quijip whdbwlwb julym vwpp
Zunlmpenibbkp < Ukplunmgdws junuuhnng « Gupudwpnud | uljubguljuyiibph Jpu
+ Uhligh 30 dund dwpinngh pwhwignpéiwt dunfwbalyp: « Ukpumjws Eunmnhn dugna
* Quipquunpnn gjjuh dwgun]tl « Unduguljn supmh junngusp
Zunmljkgnid « Bluetooth &pgpunnud. V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
+ Utalpputth inpunfuighdp 40 Uil » Qquuym iy (lemhgulllm[hhp) 115
* Qquniinipyniti (unuunthnn) -38 nF « Zw wprwljwim pyuby, \upAu.lqu.lhp (wljwbiguluyabp)’
20-20000 2g * Zwdwhuuljuimpjut wpdwquitp (unuwthnn) 20-160
* Qnpdnnnipyult Uhgwljuypp 0-10 U « Cwpniuljuljui ItmuLullgnL[a]an/LuL[um
dudwtimjuhunnfwd 30 d « Uhwlghyutip Type-C, 3,5 i dwly
TELUNRN: OO0 «T [, Kommanus Jedermep» Azxpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.T. MyHHIMIIAIbHBIA
okpyr Tsepckoit, yir. Cymiéckas, z1. 27, crpoenue 2, stax 3, nomenenve 111, komuara 3, odrc 63.
Upununpnn: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Uluwhdwbwhwl yuhdwb dudljin: Ownwgn pjub dudljnp 6 wdhu k. Gpupuhpugh
dundljtinp 6 wuhu. Upinumpmipjub dundyjtnp nku thwptph Jpu. Upnunponp uywhuywbmad b
uniju dntuplnud tpYwis thwiptph wupnitwljmpniip b pimpugpipp hnpabpne hpufmupp:
Qnpdnnmpyub Ytpeht b vwipuiwub Akpbwplp hwuwbbyh Ewww.defender-global.com Guiypnud
Upununpws E Qhtuunutind.

SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiikssk tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ile utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna géstarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I avadanliginin toplanmasi ve utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gére istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanhigin xidmati va ya tamiri tizrs masalalars gore satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliyiins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tiglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklara maruz qoymamaq. Malin
lizerinda mexaniki zadalerin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifada etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xuisusiyyatlari « Qurasdinimis mikrofon « Qulagliglarda nazarst « 30 saata gadar batareyanin islama
muddati. « Audio kabel daxildir « Tonzimlanan bas bandi ¢ Yigcam gatlanan konstruksiya
Spesifikasiya ¢+ Bluetooth spesifikasiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membran diametri: 40 mm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassasliq (mikrofon): -38 dB
« Tezliys cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 20-16000 Hz « Smsaliyyat
diapazonu: 0-10 m « Davamli danisiq / dinlema mddati: 30 saat « Baglayicilar: Type-C, 3,5 mm jak
istehsalcr: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf &mri. Xidmat miiddati 6 aydir. Zsmanat miiddsati 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizerinda bax.
istehsalgi bu telimatda gdstarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu &ziinds
saxlayir. ©n son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

i BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIA

[A>knapaupia agnaBegHacui
Ha ¢yHKUbIAHaBaHHe Npbinaabl (MPbliaA) MOTyLb NaynablBaLyb CTaTbI4HbIf, 3N1EKTPbIYHbIA 360
BbICOKA4aCTOTHbIA Nani (pajbléanapatypa, MabiNbHbis TaN1epOHbI, MikpaxsasneBbls neubl,
3/1eKTpacTaTblYHbIA paSpaAbl) y Bbinagky y3HIKH€HHH HaBﬂﬂIqu agnernacupb aj npbinaabl,
AKas BblKJiKae nepawikoabl.
YTbinizaubis 6atapaek, 3neKTpbiyHara i 3n1eKTpoHHara abcransBaHHA
Ef ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
Mo>Ka bbliLb yTblli3aBaHbl pa3aM 3 BbiTaBbIMi agkiaami. EH naBiHeH Obillb AacTayneHbl Y
KaMnaHito na 360pbl i YTbiNialbli 6aTapaek, 3neKTpbluHara i 31eKTpoHHara
abcTansBaHHs.
Mpasinb! i yMoBbI 6AcneuHara i 3gekTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy
Mepb! 3acusapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma NpamMbIM MPbI3HAY3HHI.
2. He pasbipaLib. [lag3eHbl Bbipab He 3MsALLYae YacTak, fkis NajnaratoLb camactoiiHamy
pamoHTy. lNa NbiTaHHAX abcayroyBaHHs i 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BsapTailecs aa
dipmbi-npagayua abo ¥ ayTapbizaBaHbl cepsicHbl L3HTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy
nepakaHaiiLieca y aro usnacHacui i aacyTHacLi yHyTpbl NnpagmeTay, akis ceabogHa
nepamsaliyaroLLa.
3. He npbi3HayaHbl ana ,qzm.l,ew Aa 3-x ragoy. Moxa 3msLyaLb Apo6HbIf A3Tani.
4. He ganywuaup nanagaHHs sinbraui Ha BbIpab i YHyTp Aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacui.
5. He naassiprauye BbIpab BiOpaLbiaM | MexaHi4HbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MpbiBecui Aa
MexaHiuHbIX I'IaLUKOA)KaHHHy TaBapy. y Bbinaaky HaﬂyHaCLl'I MexaHiUHbIX I'IaLIJKOA)KaHHﬂy
HifIKIX rapaHTbIN Ha TaBap He AaeLua.
6. He BblKapblcm)“/Bau,b npbl 6ayuHbIX NalkogKaHHsAX Bbipaby. He kapbicTalua 3aBegama
HAcnpayHait npbinagait.
7. He BbIkapbICTOYBaLyb Npbl TIMNEpaTypax HiX3ii ab0 BbILISA pIKaMeHayeMbIX
(rn. IHCTPYKUBIKO KapbICTa/bHiKa), NPbI Y3HIKHEHHI Binbralyi, Akan KaHA3HCyeLLa, a Takcama
y arpaciyHbIM acapoAasi.
8. He 6paupb y poT.
9. He BbikapbicToyBaLb BbIpab y NPaMbIC/IOBbIX, ME/ILBIHCKIX 360 BEITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbiNaaky, Kani TpaHcnapuipoyKa TaBapy axbILUAYAANAC NPbl 34MOYHBIX TIMNepaTypax,
nepag navatkam 3Kcnyataubli Tpaba Aalib TaBapy carpauua y LEnabiM namawKaHHi
(+16-25 °C) Ha npaugary 3 raasiH.
11. Beiktoyallb npbinagy KOXHbI pas, Kai He naaHyeljla BbikapbiCTOyBaLlb fie Ha npauary
Joyrara nepbiagy uacy.
12. He BbIKapbIcTOYBaLb  NpbiNajy Npbl KipaBaHHi TPaHCMAPTHBIM CPOAKAM Y BbINAAKY,
Kaji npbinaga ajuUsraae yBary, a Takcama y Tbix BbiMajKax, Kaji agkatousHHe npblaagpl
npagyraexaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: NpbiNaja 419 NepcaHaibHara NpPacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui « Y6yaaBaHbl MikpadoH * DneMeHTbI KipaBaHH#A Ha HaByLUHikax  [la 30 raasiH npaLibl az,
6atapai. « Ayabisikabenb yktouaHbl « ParynasaHas naeaska Ha ranasy ¢ KamnakTHas packnagHas
KaHCTPYKLibIA
Cneuplipikaupis « CneupidikaLipia Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lbiametp
MembpaHbl: 40 MM « AadyBanbHacLb (HaByLHiKi): 115 46 « AauyBanbHacLb (MikpadoH): -38 46
« AYX (HaByLwHiki): 20-20000 Iy, « YactoTHas xapakTapbIicTbika (Mikpado): 20-16000 Iy
* [piAna3oH AsesHHs: 0-10 M « Mpavarnaclb pasmoBbl / npacayxoyBaHHs: 30 ragsiH
« Pazapimbr: Type-C, rHa3ao 3,5 mv
Imnapuép: 000 «T/, Komnanus edeHaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.TEp.r. MyHULMMa/bHbINA
okpyr Teepckoit, ya. Cywésckas, 4. 27, crpoeHue 2, atax 3, nomettetve lll, komHata 3, opuc 63.
BuitBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmexaBaHbl TSpMiH NpbiAaTHacL. MaiiaanaHy Mep3simi - 6 aid. FapaHTbIHbI TIPMIH - 6 MecALay.
/[lata BbITBOpYACL: 1. Ha yrakoyLibl. BbITBOpLia 3axoyBae npaea Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa YnakoyKi i
creubIQikaLybii, ykazaHbix y r3TbIM KipayHiLTee. AroLuHsie | nagpabssHae KipayHiLTsa na
JKCnyaTaLbli pasMellyaHa Ha caiiue www.defender-global.com 3po6aena y Kitai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmm SVakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriscenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrec¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Ugradeni mikrofon « Kontrole na slusalicama « Do 30 sati rada baterije.
« Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija
Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer membrane:
40 mm - Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):
20-20000 Hz  Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-16000 Hz « Raspon rada: 0-10 m
« Trajanje kontinuiranog razgovora / sluanja: 30 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.



BEZDRATOVA SOUPRAVA
» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spottebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Vestavény mikrofon « Ovladaci tlacitka na sluchatkach « Az 30 hodin provozu na
baterie. « Audio kabel v kompletu « Nastavitelna celenka « Kompaktni skladaci konstrukce
Technické parametry - Bluetooth-specifikace: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Primér membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 115 dB -« Citlivost (mikrofon): -38 dB
« Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitoc¢tli (mikrofon): 20-16000 Hz
« Rozsah: 0-10 m » Doba prace v rezimu rozhovoru / poslouchani hudby: 30 h
« Konektory: Type-C, 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Eingebautes Mikrophon -« Steuertasten im Kopfhorer « Bis zu 30 Stunden
Akkulaufzeit. « Audiokabel im Lieferumfang « Regelbarer Kopfbtigel « Kompakte Klappkonstruktion
Eigenschaften « Bluetooth-Sperzifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 115 dB « Empfindlichkeit
(Mikrofon): -38 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon):
20-16000 Hz « Aktionsradius: 0-10 m ¢ Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhoren: 30 St
« Stecker: Type-C, 3,5 mm Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

WIRELESS STEREO HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
mmmm batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Built-in microphone « Controls on earcups » Up to 30 hours of battery operation
time. « Audio cable included ¢« Adjustable headband « Compact foldable construction
Specification - Bluetooth specification: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Membrane diameter: 40 mm « Sensitivity (headphones): 115 dB « Sensitivity (microphone):
-38 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
20-16000 Hz « Operation range: 0-10 m « Continuous talk / listening period: 30 hrs
« Connectors: Type-C, 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

= Es LOS AURICULARES INALAMBRICOS
- INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminaciéon
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5yudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en
contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas
del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el
producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3
horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas + Micréfono integrado « Controles en los auriculares « Hasta 30 horas de
autonomia de la bateria. « Cable de audio incluido « Diadema ajustable
« Construccion compacta y plegable
Especificaciones
« Especificaciones de Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Diametro de la
membrana: 40 mm - Sensibilidad (auriculares): 115 dB « Sensibilidad (micréfono): -38 dB
« Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono):
20-16000 Hz « Rango de funcionamiento: 0-10 m « Periodo de conversacion/escucha
continuo: 30 horas « Conectores: Type-C, conector de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida dtil ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
| gumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevétte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme vaéljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Sisseehitatud mikrofon « Juhtnupud k&rvaklappidel « Aku todaeg kuni
30 tundi. « Kaasas helikaabel « Reguleeritav peapael « Kompaktne kokkupandav konstruktsioon
Spetsifikatsioon - Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Membraani labimo6t: 40 mm ¢ Tundlikkus (kdrvaklapid): 115 dB « Tundlikkus (mikrofon):
-38 dB » Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
20-16000 Hz « Tooulatus: 0-10 m « Pidev kdne/kuulamisperiood: 30 tundi
« Uhendused: Type-C, 3,5 mm pesa
IMPORTUA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuup&ev: vaata pakendilt.
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.



+ LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Vaati Lo £odicty
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristo ji a ohje
ﬁ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsadadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
I clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saéannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al3 pura. Tama tuote ei sisalla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisille. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kdyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ldaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammetd lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kdyttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayt laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Sisadnrakennettu mikrofoni « Ohjauspainikkeet kuulokkeissa
« Akun kayttoaika jopa 30 tuntia. « Toimitukseen kuuluu audiokaapeli
« Sadadettava paapanta « Kompakti kokoontaitettava muotoilu
Tekniset tiedot + Bluetooth-spesifikaatio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Kalvon halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB « Herkkyys (mikrofoni): -38 dB
« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 20-16000 Hz
» Valikoima: 0-10 m » Puheaika / musiikin kuunteluaika: 30 kpl - Liittimet: Type-C, 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tdssé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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Bob0LNVJBEMJON * A33MB B3O MMO B03MMBMBO * Y1MULsLBIEIdOL 3MBEGMEmO

* 0533MI0L 39BsMdNL MM 30 LY. * BMY3J0s SYEOM 3SDIMO * MIJFYINM IS0
33L80YM330 * 333G YM0 L3I0 3MBLEMYI30S

L3gngnzsEns * Bluetooth b3g3nan3sEns: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

* 89306860l 0s3xBMN: 40 33 * F3MAbMdIMMdS (Y9MULsLidgegdn): 115 dB

* 33MABMBINMBS (B03MMEMB0): -38 0 * LEBBNMOL 3sLbO (Y1MULsLEIBIdN): 20-20000 33

* LoBBaMOL 3sLBO (B0 3OMEBMBN): 20-16000 3(3 * 8mJ3xEJOOL ENs3sbMBN: 0-10 3

* 1793060 LsdMOL/BMULABIENL 3gMmoman: 30 Lo * 3MB7JB™MEAJd: Type-C, 3.5 33 X330

3G sMBmgdgemo: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

B65630L 350006 BYbenszn 38s. BmBLIENMIONL 3808 6 M375. FoMBBNNL 35008 6 N3]
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AZYPMATO ZTEPEO®QNIKO AKOYZTIKO

-
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ouppopPwaong
H Agttoupyia TNG CUOKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPEATTEL ATIO LOXUPA OTATIKA, NAEKTPIKA
1 VYNNG ouxvoTnTag Tediat (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, IKPOKVUHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupPel, mpooTtaBrote va aqugAoeTe TNV omodaTaCcn amo
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN Slacuvdea.
ATOppUPn HTATAPLWV, NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU EE0TTALGHOU
ﬁ AuTO TO GUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG HTATAPIEG 1} TN CUTKEVAGIA TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPoidV Sev pmopei va amoppLpBet padi PE OKIAKA OTOPPIMHATA. OO TIPETEL VO
TopaSoBEl o€ po KATAAANAN ETALPELX CUANOYNG KO QVOKUKAWONG NAEKTPLIKWY KOL
NAEKTPIKWY TUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUTtoBETELS Vi AoPaAR KXt ATTOSOTIKI) XPH O TOU TtPOiOVTOG
MpowuAdaéeig katd T Xprion:
1. XpNOWOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoye(Te. AUTO TO T(POLOV SV TIEPLEXEL AVTOMOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
oUTOSVVALN ETILOKEVT. ZXETIKA HE TO {NTNHO TNG CUVTNPNONG KAL TNG AVTIKATACTOONG EVOG
QTIOTUXNHEVOL QVTIKELHEVOU, EPAPHOTTE OF EVAV QVTITIPOOWTIO 1 €£0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
o¢pPig Defender Katd tn Ayn tou mipoidvtog, BeBaiwBeite 6Tt Sev eivat omaopévo kot OTt
Sev LTIAPXOLVY EAEVOEPQ KIVOUPEVO AVTIKEIMEVAl LEGO TTO TIPOLOV.
3. Makpta ammo Tatdié KATw Twvy 3 £Twv. MTopel va TIEpLEXEL LIKP& HEPN.
4. Kpatiote pokplé amd v vypacia. Moté pnv Pubidete To poidv oe vypd.
5. Makptd amté S0VATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVIOELG, OL OTIOLEG UTTOPEL VAL TIPOKOAETOUV
unxavikn BAGBN oTo TPoidV. L€ TEPITTWON PNXAVIKAG PAGBNG Sev TapExovTal EYYVNOELG.
6. MV TO XPNOIOTIOLEITE TTAPOVTIA OTITIKNAG BAGPNG. MNV TO XPNOIUOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV
£lval TTPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV OF BEPUOKPACIEG KATW KAl TIAVW OO TIG TUVIOTWHEVES
Beppokpaoieg (Seite To eyxelpiSLO AetToupylag), UTIO CUVONKEG EEATULONG LYPATIOG, KABWE
Kot og eXOPIKO TEPIBOANOV.
8. Mnv to BaleTe 0TO OTOHAL
9. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV YLt BLOUNXAVIKOUG, LATPLKOUG 1) KATACKEVOOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Z& TIePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOU TPOIOVTOG TIPAYLATOTIOWONKE O BEPUOKPATLEG
KATW amto To UNdév, TOTE TPV Amto TN AEITOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL VA Statnpeital og Bepun
TomoBgTnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. AmtevepyoTiOLeiTE TN TUOKELH KAOE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIONOETE
Yl HEYEAO XPOVIKO SlEaTnua.
12. MV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELT KOTA TNV 081ynan TOu OXNHATOG, £GV Elval CTPOUUEVN
N TPOCOXN, KOL O GAAEG TIEPUTITWOELG OTAV O VOHOG TG UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOL|OETE
TN OLOKELN.
XopakTnpLoTKé * EVOWHATWHEVO MIKPOPWVO * XEPLOTHPLA OTA AKOUOTIKK
* Xpovog Aettoupyiag pmatapiog €wg kot 30 wpeg. « Mephappavetat KOAWSLO NXoL
» PUBLI{OUEVO KEPOAOSETHO * TUUTIOYNG AVASITAOVHEVN KOTOTKEVH
Mpoodiopiopdg « Mpodiaypapég Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« AlpeTpog pepBpavng: 40 mm « EuaucOnaoia (akouvotikd): 115 dB « Euaiobnoia (Likpo@wvo):
-38 dB » ATtokplon ouxvoTNTOG (akouoTikd): 20-20000 Hz » ATtokplon ouXVOTNTOG
(HkpdPwvo): 2016000 Hz « Evpog Asttoupyiog: 0-10 m
« JuVeXNG Tiepiodog opthiag / akpoaang: 30 wpeg « Yrodoxéc: Type-C, jack 3,5 mm
EIZAFQrHL: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotg: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Amiepioplotn Siapkeiax {wnig. H Stapkeia {wnig givat 2 xpovia. Huepopnvio kataokeung: BA.
2N ovokevacia. O KATAOKELAOTHG St PEEL TO StkatwHa Vot OANGEEL Tl TIEPLEXOUEVAL KO TG
TPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOL AVOPEPOVTAL TE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO Kat
avoAUTIKO gyXElpidlo Aettoupyiag eivar StaBéatpo otn SievBuvon www.defender-global.com
Kotaokevaopévo oty Kiva.

# QR BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
mmmmm svVakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Ugradeni mikrofon « Kontrole na slusalicama « Do 30 sati rada baterije.
« Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva konstrukcija
Specifikacija « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Promjer membrane:
40 mm -« Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencijski odziv (slusalice):
20-20000 Hz + Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-16000 Hz « Raspon rada: 0-10 m
« Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 30 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- LUN VEZETEK NELKULI SZTEREO HEADSET
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, prébalia meg névelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a
terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egytitt elhelyezni. A megfelelé
akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyujt6 és Ujrafeldolgozd
céghez kell szallitani.
A termék bi agos és hatékony t alatanak feltételei

1 OVIr
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskedohoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hbmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mukodés el6tt a terméket 3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.

12. Ne hasznalja a készuléket jarmuvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkodz kikapcsolasara.

Jellemzdk - Beépitett mikrofon « Kezeldszervek a fiilkagylon « Akar 30 6ra akkumulatoros
tizemidé. « Audio kabel mellékelve « Allithato fejpant « Kompakt 6sszecsukhaté szerkezet
Specifikacié * Bluetooth specifikacio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Membran atmérdé: 40 mm « Erzékenység (fejhallgatd): 115 dB « Erzékenység (mikrofon): -38 dB
« Frekvenciamenet (fejhallgat6): 20-20000 Hz « Frekvenciamenet (mikrofon): 20-16000 Hz

» M(ikddési tartomany: 0-10 m « Folyamatos beszélgetési/hallgatasi id6: 30 6ra

« Csatlakozok: Type-C, 3,5 mm-es jack

IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagoléson.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érhet el. Kinaban készilt.



CbIMCbI3 TAPHUTYPA

© KAz HYCKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaumsacbl
KypblifbiHbIH (KyPbINFbLIAPABIH) XKYMBIC iCTeYiHEe CTaTUKaNbIK, INEKTPAIK HEMeCe Kofapbl
XuinikTi epictep (pagvnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafblH TONKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3psaaTap) acep eTyi MymkiH. TyblHAaFaH Ke3je, Keaepri KenTipeTiH
KYPbIIFbIAAH apakaLLbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
batapes, 371eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHAbI )KabAbIKTapAbl Kagere XapaTy
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesjafbl Hemece kanTamagarbl 6y 6enri, Tayapapl
TYPMbICTbIK KaNAbIKTapMeH bipre kazere xapatyfa 601ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On 6aTapes, 3NeKTPAiK XIHe 31eKTPOHZAbI XababIKTapAbl XXK1Hay MeH kaaere xapary
60MibIHLa KOMMaHKANapFa XeTKisiayi Tmic.
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakTbIK Wapanapbl:
1. Tayapabl Tek Tikenel TaFaiiblHAaybl 60MbIHLLIA KONAAHBIHbI3.
2. benwektemen;js. bepinren byibiMaa 3iHAIK XeHaeyre xXataTbiH 6enikTep oK. KbiameT
KepceTy >aHe By3blifaH GyiibIMAbI aybICTbIPY CypaKTapbl 6OMbIHLLA caTyLubl-GpupMara Hemece
Defender aBTOpAacTbipbliFaH CepBUC OpTabifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblngayaa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA JKOHE iLiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH XKOK eKeHiHe K3 XeTKI3iHi3.
3. 3 xacka AeniHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6esiuekrep 60aybl MyMKiH.
4. BylibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe bLFanAbIH, KipYiH XiGepMeHi3. ByibiMabl CyiibIKTbIKTapFa canMaHp3.
5. TayapAblH, MexaHUKa/blK 3aKbiMAanyblHa aKenyi MyMKiH, GYAbIMHBIH, CifKiHy >oHe
MexaHUKasblK XYKTeNyiH XibepmeHi3.
6. BylibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAanybl kesiHae KogaH6aHp!3. KepiHey by3biifaH KypbLiFbiHbl KOAaHGaHpI3.
7. ¥CbiHbINATbIH TeMMepaTypajaH TOMeH HeMece KOfapbl TeMnepaTypasa, KoHAeHCaLNANaiTbIH
bIIFANAbINLIK TybIHAAFAHAQ, COHAAN-aK arpeccusblk opTaga KoAaHbaHbi3 (NaganaHyLubl
HYCKayblH KapaHbl3).
8. Aybli3fa canyfa 6oamaiigbl.
9. ByVibIMAbI ©HEPKACIMNTIK, MEAULMHANbIK XaHE OHAIPICTIK MakcaTTa KoAAaH6aHbI3.
10. Erep TayapZblH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaaa Xyprisince, naiganany angpiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblbiHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apasibifbiHa KOAaHy ocrnapaaHbafaH Xafaansa, KypbiifbiHbl 9P KObI
COHAIPIHI3.
12. Erep KypbInFbl KOHiNIHI3AI anaHAaTaTbiH Xafaanaa, Kenik KypanbiH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHAaN-aK KypblNFbiHbl COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafganaa KongaHbaHbI3.
Makcatbl: Abl6bICTbI XXeke TbiHAayFa apHanfaH KypblaFbl
Epekwenikrepi « KipictipinreH mukpodoH « KynakkanTapaafbl 6ackapy nepHesepi
« batapesiHbiH, >XyMbIC yakbiTbl 30 cafaTka gewiH. « XuHaktamaga ayavokabens
« PeTTenmeni >kaKTay « blkLiam XuHaamanbl miiv
TexHuKanbIK cunatramacsi * Bluetooth-cunartrisim: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* MembpaHa avnametpi: 40 mm « CesimTangbik (kynakkantap): 115 ab « Cesimtangbik
(MnKpodOH): -38 b « XninikTi gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 Iy, « XuinikTi gnanasoH
(MuKkpodoH): 20-16000 Iy, » SpekeT ety paguycbl: 0-10 m « Celinecy/My3bika TbiHAaY
pexxumiHaeri Xymbic icTey yakbiTbl: 30 caf « Axxbipatynap: Type-C, 3,5-Mm gxkek
Vimnoptraywsi: OO0 «T/] Komnanus fedenaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r.
MYHULMNabHbIA OKpyr TBepckoi, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHwe 2, 3tax 3, nomelyenue lll,
KOMHaTa 3, odpuc 63.
©Hgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. PagHu Bek je 6 ai. Keningik mep3imi - 6 aid.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbiKTapbl — CinTeMe GoviblHLLIA KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHAIpinreH KyHi: KanTamagaH KapaHpl3. OHZAipyLLi OCbl HycKay/iblKTa KOPCeTINreH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MeH cunaTTamManapblH ©3repTy KyKblfbiH cakTaiigbl. COHfbl XKaHe erkeli-Terkeiini
naiiganany xeHingeri Hyckaynblk www.defender-global.com caiitbiHga Kon xeTimgi
KbiTarga xacanfa.

PL BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLUCHAWKOWY
A INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzgdzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $Smieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje « Wbudowany mikrofon « Klawisze sterowania na stuchawkach
« Do 30 godzin pracy na baterii. « Kabel audio w zestawie « Patgk regulowany
» Kompaktowa sktadana konstrukcja i
Specyfikacji « Bluetooth specyfikacja: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Srednica
membrany: 40 mm « Czuto$¢ (stuchawki): 115 dB « Czutos¢ (mikrofon): -38 dB « Zakres
czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 20-16000 Hz
« Zakres dziatania: 0-10 m « Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 30 godz
* Ztacza: Type-C, 3.5 mm jack
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science
& Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventd inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcérile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

ﬁ Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incélzi la

temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie.

Particularitatile + Microfon incorporat « Taste de control pe casti + Pana la 30 de ore de functionare a

bateriei. « Cablu audio inclus in set « Banda de fixare reglabila « Structura plianta compacta

Specificatiile tehnice « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Diametrul al membranei: 40 mm « Sensibilitate (casti): 115 dB « Sensibilitate (microfon): -38 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 20-16000 Hz

+ Raza de actjune: 010 m Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 30 ore

« Conectoare: Type-C, 3.5 mm jack

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatda — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com Produs in China.

BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA

® RU hcrpykums

Jeknapauuns cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHkUVOHMpOBaHKe yCTPONCTBa (YCTPOICTB) MOTYT NOBAUATL CTaTUYECKNe, 3NeKTpuYeckme
W BbICOKOYACTOTHbIE NMOAA (paanoannapatypa, MOOWAbHbIE TenedOoHbl, MUKPOBOHOBbIE Meuw,
3/eKTpoCTaTUYecKkne pa3pazbl). B cryyae BO3HMKHOBEHWA yBeNNUbTE PACCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXMU.
YTunuzaums 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1IeKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy UM Ha ynakoBKe O3HauaeT, UTo ToBap He
MOXeT 6bITb YTUM3MPOBaH BMecTe C 6bITOBbIMI OTxOAaMun. OH Jo/keH GbiTb JOCTaBAEH
B KOMMaHW0 Mo c6opy v yTuamsauumn 6atapeek, 31eKTPUYeCcKoro 1 31eKTPOHHOro
o6o|fl)y,qosaHM;|.
— aBu/ia U yc10BUA 6e30nacHoro 1 3p¢peKTMBHOrO UCMNoJ/Ib30BaHUA ToBapa
epbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
1. icnonb3oBaTb TOBap TO/IbKO MO NMPAMOMY Ha3HaYeHUo.
2. He pa3bupartb. [laHHOE U3Aenne He COAEPXKMUT YacTel, NOANEXKALUNX CAMOCTOATENbHOMY
peMoHTy. Mo Bonpocam 06cay>KnMBaHUA 1 3aMeHbl HEeMCMNPaBHOTO K3ens obpallaiitecs
K GpUpMe-nNpoAaBLly AV B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHBI LieHTp Defender. Mpyv npneme ToBapa
¥6ep,mecn: B €ro L|eN0CTHOCTU U OTCayTCTBVIM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLaoLLMXCa NpeAMeToB.
. He npeaHasHayeH ana aetein 4o 3-x neT. MoXeT cogep>aTb Meskue AeTanu.
4. He gonyckaTb nomnajaHus Bark Ha nsaenve n BHyTPb ero. He onyckaTb U3genune B XUAKOCTU.
5. He noaBepratk usgenve BU6paLMaM N MexaHUYeCKMM Harpyskam, Cnoco6HbIM MpUBECTM
K MexaHW4eCK1M NOBPeXAeHUAM ToBapa. B cryyae Hanmums MexaHUueckyx noBpexaeHnii
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnosnb3oBath Npy BUAVMbIX NOBPEXAEHNAX U3genvs. He nonb3osaTbca 3aBefoMO
HencrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He vicnonb3oBaTk Npu Temnepatypax HUXe VK Bbillie PeKOMeHAyeMblX
(CM. UHCTPYKLIMIO NONb30BaTeNs), MPW BOZHUKHOBEHWM KOHAEHCUPYEMOI BAaXHOCTY,
a Takxe B arpeccuBHO cpege.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3osatb U3genne B NPOMbILNEHHbIX, MEAULIMHCKUX AN MPON3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B chyvae, ecam TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYyLLECTBANACh NPU OTPULLATE/IbHBIX
Temnepatypax, nepes HauyaloM 3KCr/yaTalun HyXHO AaTb TOBapy COrpeThCs B TEMI0M
nometeHun (+16-25 °C) B TeueHune 3 yacos.
11. BbIK/HOYaTh YCTPOCTBO KaXAblid pas, KOrAa He MAaHWpyeTCcs UCMo/b30BaThb 7o B TeueHue
ANVTENbHOTO NEpUoaa BpeMeHH.
12. He ucnonb3oBartb yCTPOICTBO NpU BOXAEHWM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B Cllyyae, ecn
YCTPOWCTBO OTB/IEKAeT BHUMaHMe, a TakxXe B TeX Clyyasnx, Koraa OTKtoUYeH e yCTpoiicTBa
npeaycMOTPeHO 3aKOHOM.
a3sHaueHme: yCTPOWCTBO AN1A NEPCOHaNbHOTO NPOCAYLIMBAHNS 3BYKa
0Oco6eHHOCTM * BCTpOoeHHBIVE MUKPOGOH « KnaBulv ynpaBaeHns Ha HayLH1Kax
* Bpems pabotbl akkymynatopa g0 30 yacos. « Ayanokabenb B KOMNaeKTe
« Perynupyemoe oronosbe « KomnakTHas cknaZHas KOHCTPYKLMA
Xapaktepuctukm ¢ Bluetooth-cneumndwikaums: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« [inametp MembpaHsbi: 40 MM « YyBCTBUTENbHOCTL (HaylHWKW): 115 4B « YyBcTBUTENBHOCTD
(MMKPODOH): -38 Ab « YacTOTHbIV AnanasoH (HaylwHwukm): 20-20000 'y, » YacToTHbIN AnanasoH
(MrKpo@oH): 20-16000 Iy » Pagunyc aeiicteus: 0-10 M « Bpems paboTsl B pexxunme pasroBopa /
npocaywmnsanva My3blku: 30 vac « Pasbembl: Type-C, 3,5-MM axek
mnoptep B PO: 000 «TJ, Komnanus Jedengep» Agpec: 127030 r. Mocksa,
BH.TEP.I. MyHULMNabHbI OKpyr TBepckow, ya. Cyliésckas, A. 27, CTpoeHue 2, 31ax 3,
nomeutenve lll, komHata 3, odpuc 63.
W3rotosutens: YaHa 3nekTpoHukc LWerxxenb Komnann. Agpec: 35/F, Baok A, SneKTpoHuKe
CaiteHc 3HA TexHonoakv bunawvr, LWennaH [xowray, LWeHbxXeHb, Kntair. CaenaHo B Kutae.
CpOK roHOCTU He orpaHnyeH. Cé;)ox c1’1\}/»<6b| — 6 mMecsueB. [apaHTUIHBIA CPOK - 6 MecALLeB.
[Jexnapaums o cootsetctum N2EASC N RU /1-CN.PA03.B.53150/23. Cpok geiicTeus no
26.04.2028. BblgaHa VicnbitatensHovi Jlabopatopueit «Kauectso npogykuum». CootBeTcTayeT
TpeboBaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHUYeHny NPUMEHEHWs OMAacHbIX BELLECTB B U3AeNNAX
3N1eKTPOTEXHNKI 1 PAZNO3NEKTPOHUKN».
CepTudnkat coorsetctaua NeEASC RU C-CN.AX49.B.02336/23. Cpok gevicteua no 30.03.2028.
Bbigan OpraHom no Ceptudrkaunm "Anekc-ceptudrkauma” ObLiectsa ¢ orpaHuyYeHHoi
OTBETCTBEHHOCTbIO "Anekc". Coome‘rc‘r?/e'r TpebosaHuam TP TC 020/2011 "JnekTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TeXHUYecknx cpeacts” CnMcok aBTOP30BaHHBIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB JOCTYNeH
Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata npov3BOACTBa: CM. Ha ynakoBske. Mpov3BoguTens octaBaser 3a coboii NpaBo U3MeHeHNs
KOMMAEKTaLWM 1 TeXHUYECKUX XapaKTepUCTUK, yKa3aHHbIX B 3TON UHCTPYKUMW. MocneaHas n
no/Has BePCUA UHCTPYKLMM AOCTyNHa Ha caiite www.defender.ru CgenaHo B Kutae.

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
I skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporoc¢enimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Vgrajen mikrofon ¢ Kontrole na usesnih $koljkah « Do 30 ur delovanja baterije.
« Prilozen avdio kabel « Nastavljiv naglavni trak « Kompaktna zlozljiva konstrukcija
Specifikacija * Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Premer membrane:
40 mm « Obcutljivost (slusalke): 115 dB « Obcutljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencni razpon
(slusalke): 20-20000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 20-16000 Hz « Obmodje delovanja: 0-10 m
« Trajanje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 30 ur « Konektorji: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.



BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,

B | tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkcného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a

nepritomnost volne posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne

zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat  vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Osobitosti « Vstavany mikrofon « Ovladacie tlacidla na slichadlach « Vydrz batérie az 30

hodin. « Audio kabel je suicastou balenia « Nastavitelna celenka « Kompaktna skladacia

konstrukcia

Technické charakteristiky * Bluetooth-zameranie: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

» Diameter membrany: 40 mm « Citlivost’ (slichadla): 115 dB « Citlivost’ (mikrofén): -38 dB

« Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 20-16000 Hz

» Radius cinnosti: 0-10 m « Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocdvania hudby: 30 kusov

« Spojky: Type-C, 3.5 mm jack

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &

Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sérdrag * Inbyggd mikrofon « Kontrollknappar pa horlurarna « Upp till 30 timmars
batteridriftstid. « Audiokabel ingar « Reglerbar huvudband « Kompakt ihopfallbar konstruktion
Tekniska egenskaper ¢ Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Diameter pa ett membran: 40 mm « Kénslighet (headset): 115 dB « Kanslighet (mikrofon):
-38 dB « Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 20-16000 Hz
+ Aktionsradie: 0-10 m « Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstand: 30 t
« hane jack: Type-C, 3.5 mm jack
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen. Tillverkaren
forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com Tillverkad i Kina.

BE3/1POTOBA FAPHITYPA

& UKR IHCTPYKLIA

Aexknapauis BignosigHocTi

Ha ¢yHKLiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATW CTAaTUYHI, eNeKTPUYHI abo

BMCOKOYACTOTHI Nona (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHw, MikpoxBubLOBI neui,

eN1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNaAKY BUHVKHEHHA Takoro BNAMBY 36iabluTe BigcTaHb

BiZ Vioro axepena.

YTunisauia 6atapeiiok, €1eKTPUUYHOIO i €/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA

Lia no3Hauka Ha BMpoGi, 6aTapeiikax A0 BUpo6y abo ynakoBLi No3Havag, o BUpi6 He

MOXHa yTUAi3yBaTh 3 No6yTOBMMU BiaxoAamu. BiH noBuHeH 6yTi focTaBneHnin B MicLie

= ° 360py Ta yTunisaii 6ataperiok, eNeKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3ano6ixHi 3acobu:

1. BUkopuCTOBYBaTH TOBAP TiNIbKW 3a MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He pos6upatu. [laHuii NpUcTpiii He MiCTUTb YaCTUH, O NiANATaloTh CAMOCTINHOMY PEMOHTY.

LLoao obcnyroByBaHHA Ta 3aMiHW HecnpaBHOTro BMPoby 3BepTaiiTecs 4o ipMu-npogasus abo

B aBTOPW30BaHUIi cepBicHWiA LeHTp Defender. Mig Yac npuiimanHa ToBapy BNEBHITLCA B 100

LinicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeaVHi NpeAMETIB, WO BiIbHO NepeMillyoTbca

3. He nepegbayeHnii ans Aiteit Bikom 40 3-x pokiB. Moxe MicTuTh ApibHi getani

4. 3anobiraiiTe nonagaHHA BONOTV Ha BUPi6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHyptoiiTe BUPi6

B PiAnHY

5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MexaHiUHUX HaBaHTaXKeHb, LLLO MOXYTb MPVBECTU

A0 YWKOAXKEHHs BUPOBY. MapaHTia He HajaeTbCs Ha BUPI6, L0 Ma€E MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.

6. He kopucTyiiTecs BUpOGOM, SIKLLO BiH MOLUKOAXKEHUN.

7. He BKOpUCTOBYBaTV Mpu TeMnepaTypi BuLLe abo HXKUE TOI, O PEKOMEHAYETbCS

B iHCTPYKLii KOPWUCTyBaYa, NPV BUHUKHEHHi KOHAEHCOBAHOI BOJIOTY, @ TakoX

B arpecMBHOMY CepejoBULLi

8. He 6patu go pota

9. He BrkopwcTOBYBaTH BUPI6 338 NPOMUCIOBUM, MEANYHUM ab0 BUPOBHUUMM MPU3HAYEHHAM

10. fikwo Brpib TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxye 0 °C, To nepes No4aTkom

ekcnyaTalii noTpibHO BUTpUMaTK BMPI6 Npu Temnepatypi He Hukye +16 °C

NPOTArOM 3-X FOAUH.

11. BUMUKaiiTe MPUCTPIl KOXHOTO pasy, AKLO MIaHYETbCA He BUKOPVCTOBYBaTH MOTO

NpOTAroM A0BrOTPVBANOrO Nepioay

12. He BrKopucTOBY#iTe NPUCTPIl Nif Yac ynpasBiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco0b0M, AKLLO

Lie BiiBO/IIKAE yBary, a TakoX Yy BUMNazKax, KOau BiAKAHOUEHHsS NpUCTpoto nepeabavere

3aKOHOAABCTBOM.

MpusHaueHHs yCTpill ANS NepPCOHaNbHOrO MPOCTYXOBYBaHHSA 3BYKY

Oco6aumBocTi * B6yaoBaHwWii MikpodoH * Knasili ynpasaiHHA Ha HaByLIHMKaX

« [lo 30 roanH poboTu Big akymynatopa. « Ayaiokabenb B KOMMAEKTi

« PerynboBaHe Haronos's « KomnakTHa ckaagHa KOHCTPYKLis

TexHiuHi xapakTtepuctukm « Bluetooth-cneyudikauis: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« [liametp membpaHu: 40 Mm « HyTamsicTb (HaBywWwHWKK): 115 Ab « YyTamBicTb (MikpodoH):

-38 ab * YacToTHWIM gianasoH (HaBywHUKK): 20-20000 My, » YacToTHUIA Aiana3oH (MiKpodoH):

20-16000 Iy, « Pagiyc gii: 0-10 M « Yac poboTi B pexumi po3mMoBY / MPOCIYXOBYBaHHS

my3uku: 30 rog « Pos'emu: Type-C, 3,5-mMm ek

IMnoprep B Ykpaii: TOB «Brpo6bHuye Mignpuemcreo “Mpomucnosi Cuctemm»,

agpeca: By/. Kupuniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: Yaiita EnektpoHikc LeHxeHb KomnaHi. Agpeca: 35/F, baok A, EnektpoHikc CalteHc

eHg TexHonoaxi binginr, LLeHHaH [ykoHray, LLieHbXeHb, KuTaid.

TepMiH NPUAATHOCTI He 0BMeXeHWIn. TepMiH cyx6m - 6 MicaLiB. FTapaHTiiHWIA Nepiog, -

6 micauiB. [epenik aBTOPM30BaHNX CePBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caiTi Defender:

https://ua.defender-global.com/places/service

[Jlata BUpOBHMLTBA: CM. Ha ynakoBLi. BUpobHMk 3anuLuae 3a coboro NpaBo 3miHM

KoMMeKTaLii | TEXHIYHMX XapaKTepUCTUK, 3a3HaueHUX B Ll iHCTpyKLil. OcTaHHsA Ta noBHa

Bepcis iHCTPYKLii AocTynHa Ha cainTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.

SIMSIZ GARNITURA

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo‘yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « O'rnatilgan mikrofon « Qulogchadagi boshgaruv elementlari
« Batareyaning ishlash muddati 30 soatgacha. « Ovoz kabeli kiritilgan
« Sozlanishi mumkin bo'lgan bosh tasmasi - Yilni yig'iladigan konstruktsiya
Spetsifikatsiya « Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB
« Sezuvchanlik (mikrofon): -38 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts
« Chastota javobi (mikrofon): 20-16000 Gts  Ishlash diapazoni: 0-10 m
« Uzluksiz suhbat / tinglash vaqti: 30 soat « Ulagichlar: Type-C, 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saqlash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. 204)
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qgo'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.

RoHS




